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Rifuĝintoj kaj forpelitoj (de j. B.). — Inter armena katolika junularo (d. \\*.

S.). 	 Novaĵoj el la rusa komunista junularo (de B. M.). — Cefepiskopo Innitzer
de Wien (de Walter Mudrak). — Internacia katolika juntilara agado. -- La Espe-
ranto-movado. — Kunlaboro (aldono al la simbola ludo de Walter Mudra.k). —
Herder-libroj por Kristnasko. — St. Aloysius-kolekto de la abatejo Schweiklberg
(P. Pelegrinus Hoffmann. O. S. B.). 	 Anoncetoj. — Nia movado. 	 Familiaj
informoj. — Katolika Esperanto-lireraturo. -- Alia rekomendinda Esperanto-litera-
turo. 	 Anoncoj

REDAKC10 : Köln — Dellbrück, Bensberger Marktweg, 63, Germ.

Eldonejo : ELDONA KOOPERATIVO LA JUNA BATALANTO,
Köln— Dellbrück, Bensberger Markt-weg, 53, Germ. (Regina Solzbacher).

Presejo: Imp. DISONAISE, .1. Winandy, Dison. (Beljugo)



AtETU KAJ DISVASTIGU NIAJN PROPAGANDFOLIOJN
KAJ BROŜUROJN!

Mendjunularo Katolika, kvarpaga informilo pri celo, historio; orga-
nizo kaj- agado de MOKA (en Esperanto), 10 ekz. 0.25 RM, 50

z. 1.— RM.
Les Œuvres Internationales de Jeunesse Catholiqua, 40-paga broŝu-

ro en franca lingvo, 2 fr. fr. (0:35 RM.).
La Jeunesse Mondie Catholique, kvarpaea varbilo en franca

10 ekz. 1 fr. fr. (0.20 RM), 50 ekz. 4.-- fr. fr. (0,70 RM),
Dans 60 pays, dupaga vanbilo en franca lingvo, 25 .ekz. 1.50 fr. fr.

(0.25 RM).
Die katholische Jugend lernt Esperanto. Kvarpag.a varbilo por Es-

peranto (en germana lingvo). 50 ekz. 0.80 RM, 100 ekz. 1.50 RM.
Katholiken, lernt Esperanto! La sama varbilo kun alia titolo. Sama

preZ,f).
Die Katholische Weltjugendliga. Moderna informa broŝuro pri

MOKA en germana lingvo, aperinta •1932, 12 pak.a. 0.15 RM, 5
ekz-. 0.50 RM.

Die Katholische Weltjugendliga. 16 paga broŝuro aperinta 1929.
Plej bona informilo pri la historio de nia movado. 0.30 RM.

Wir Katholiken und die internationale Jugendbewegung. Von Harms
Sappl. 48 paĝa broŝuro aperinta 1921 kun antaiiparolo de epis-

kopo 3.4.ajläth, protektoro de MOKA. Grava por eilt, kiu dezi-
ras ekkoni la originojn de la MOKA-movado. 0.30 RM.

Eldonejo LA JUNA BATALANTO, KalnI.Dellbrück, . Bensberger
Marktweg 63.
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Normala ahonprezo : jare 2 germanaj markoj, kun MOKA-membreco

3 M. La eldonejo akceptas monbiletojn, ĉekojn, poŝtmandatojn, respondku-
ponojn, germanajn poŝtmarkojn.

Lando jene abono
kun

MOKA-
kotizo

simple 	I
kotizo Lando j Lira abono

kun
MOKA.
kotizo

sintpla
kotizo

Anglujo
Argentin°
Azio

3 s
1,50 p
3s
3g

4);
2 p
4g
4 s

1 s 3 d
1 p.
1 s 3 d
1 S 3 d

Hungarujo
Italtijo
Japanujo
:fugoslavujo

3 p
9 1
3g

30 tlin.

4 p
14 1
4g

40 d

2 p
5 1
1 s 3 d

15 d
Aŭstrujo 3,40 s 5 s 2s 1.i(ovujo 5111. 71 31
Beigujo 3,50 1) 6 1) 2 h 1,uksemburgo 18 fr 25 fr 10 fr
Brazilio 4 IU r 5 inr 2 rar ivIeksiko 0,50 dol 0,75(1 0.80 d
Cehoslov. 16 kr 20 kr kr Nederlando 1,25 fl 2 fl 0,80 fl
Danujo 2 kr 3 kr 1 kr Polujo 4z 1 6 zl 3
Danzig 2 g 3g L20 g Portugal° 8 ese 12 e 5 ese
Francujo 12 fr 18 fr 6 fr Rurnanujo 80 lei 100 1 40 lei
Gerrnanujo 2 M 3M 1.20 :11 Svedujo 2 kr 3 kr 1 kr
Grekujo 38 dr 50 tir 15 dr Svisujo 2.50 fr 4 fr 1,50 fr
Hispanujo 5 p 8 p 21) Usono 0.50 dol 0,80 dol 0.30 dol

Ni akceptas ankaŭ pagojn por duona jaro aŭ kelkaj jaroj. Membroj de
MOKA ricevos ankaŭ aliajn publikigaĵojn. Donacoj po.r la subtena kaso
(liverado de J. B. al malrieuloj) es:ms invitataj.

Abonejoi : Kram al la eldonejo oni povas ankaŭ pagi al la naciaj se-
kretarioj de MOKA.

Po.ŝtkontoj. Germanujo : Köln 180 37 (Dr. Wilh. Solzbacher. Köln-
Dellbrŭck) Francujo : Strasbourg 8180 (P. T. A. Muffang, Bourg-la-heine);
Aŭsirujo : Wien D 12.017 (Katholisches K_reuzbi.indnis für Oesterre.ich,
Ortsgruppe Heiliges Feuer); Sviaujo: Luzern VII. .2030 (Schweiz. Kath.
jungmannsehaftsverband, Zug): Belg,ujo : 3313.51 ' (Imprimerie Disonaise,
M. Jean Winandy).
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RIFUGINTOJ KAJ FORPELITOJ.
La maljusteco de la nuna mondordo kaj la barbareco, kiu regas en kelkaj

partoj de la tero, evidentigas el la granda nombro de tiuj malfelieuloj, kiuj estis
devigataj forkuri el sia lando kaj devas nun mizere vivi eksterlande. La rifugintoj
trovis en la postmilita tempo grandan helpanton en la norvega esploristo kaj hom-
amiko Frithjof Nansen. Lad li estas nomita la Internacia Nansen-Officejo por
Rifugintoj, kiu laboras sub kontrolo de la Ligo de Nacioj. La raporto de tin Ofi-
cejo por la periodo de la 1 aprilo 1931 gis la 30 junio 1932 donas interesajn — kaj
pensigajn informojn.

La nombro de tiuj rifugrintoj, kiuj trovigis sub la prizorgo de la Oficejo, estas
1.025.135, jes, pli ol unu miliono! El ili 844.326 estis rusoj, 166.764 armenoj,
14.095 asiroj, asiro-kaldeoj an turkoj. La nombro de laborkapablaj, sed senlabo-
.raj aŭ nur provizore laborantaj rifugintoj estis 129.322 rusoj, 19.530 arrrienoj,
asiroj, asiro-kaldeoj aù turkoj.

La plej granda nombro da rifugintoj restadas en Francujo, nome  400.000 rusoj
kaj armenoj. Poste venas ninujo kun 97.386 rusoj kaj Polujo kun 90.000 rusoj.
En Polujo la nombro de la senlabortiloj inter ili estas plej granda : 38.000. En Ger-
manujo cl 50.000 rusaj rifugintoj 30.000 estas senlaboraj.

Kion la Nansen-Oficejo faris, por fondi al la rifugintoj novan ekziston kaj
novan hejmon? En Sirio pli al 20.000 armenaj rifugintoj estis forkondukataj cl
malsanigaj tendaroj kaj koloniigataj en kamparaj kolonioj kaj urbaj kvartaloj.
En urbaj kolonioj oni loĝigis antail la 1 aprilo 1931 jam 2.381 familiojn kaj post
tiu dato 608 familiojn. En vilagoj ekloĝis 299 familioj. Krome 4.000 aliaj armenaj
rifugintoj povis mem trovi eblecon por nova laborado, per la nerekta helpo de la
Oficejo. Zorge oni klopodis meti la terkulturajn koloniojn en la najbareeon de aliaj
armenaj grupoj ail kristanaj logantaroj, ekz. kurdoj kaj ĉerkesoj, por ilia sendang-
ereco. Nin- sanaj regionoj estas elektataj. Oni koloniiiis tiel, ke la koloniistoj estu
kapablaj gajni siajn vivbezonojn kaj farigi post mallonga tempo posedantoj  de
siaj kampoj kaj donio, repagante la ricevitajn pruntaĵojn. Individuaj rifugintoj
grupigis lan iliaj laborscioj kaj ilia deveno, eu el ebenaĵo an el montaro.

El la armenaj rifugintoj en Grekujo, kies nombro nun estas 26.000, depost
decembro 1931 6.269 translogigis al la Armena Soveta Respubliko, kie la plej mul-
taj el ili trovis laboron en industrio all komerco. La elekto de tiuj ehnigrantoj,
kiuj preskaŭ eiui estis senlaboraj, bazis sur propra deziresprimo de la rifugintoj.
El la 14.398 artnenaj rifugintoj en Bulgarujo ankan multaj deziris translogi al
Sovetujo, sed pro diversaj malhelpoj tio estis neebla gis nun. La Oficejo esperas,
ke estorita tiu migrado evoluos, ear la Armena Soveta Registaro estas preta akcepti
kaj koloniigi en Erivan almenaŭ 20.000 pluajn armenajn rifugintojn.

La Dekdua Plenkunveno de la Ligo de Nacioj estis petinta la Oficejon, spe-
ciale atenti la malfacilan sitnacion de pli ol 100.000 rusaj rift4.3..-,intoj en frinujo. Car
pli granda agado estis neebla pro manko de mono, la Oficejo nur povis subteni
1.000 rifugintojn, precipe katolikojn, luteranojn kaj menonitojn, kiuj forkuris
Rusujo antan kelkaj monatoj kaj fine atingis la maneurian eefurbon narbin. Aro
da menonitoj estis transportata al Shanghai kaj poste al Marseille, sed pro diver-
saj malfacilaĵoj ankoraŭ ne estis eble, plenumi la programon de la Oficejo, nome
kolonfigi ihn proksime al jam ekzistantaj m.enonitaj kolonioj en Parauajo. Aha.-
flanke grupo de 395 luteranaj rifugintoj povis ŝipveturi de Shanghai al Brazilio,
kie ili fondos kolonion. Tiu fakto montras, ke, kvankam la multnombraj limigoj
malebligis transkonduki rifugintojn kiel salajruloj al enmigraj landoj, tamen anko-
ran' estas bonaj eblecoj por koloniistoj en Sudameriko.



En la printempo de 1932 el Rusujo 2.000 rifugintoj transiris la Dnjestro-rive-
ran al Rumanujo, kie jam estis eklogintoj 70.000 en la jaro 1930. La rwnana
registaro koloniigis 581 el ili kaj proponis doni al la Oficejo eblecojn por koloniigi
la aliajn ankaŭ en Rumanujo.

La raporto fine tiras la atenton al la kreskiganta tendenco de kelkaj registaroj,
forpeli rifugintojn, kitrj ne posedas vizojn por restado, al najbaraj landoj, kaj
esprimas la esperon, ke estonte tio Ire plu okazu...

Niaj gelegantoj iorn pripensu la situacion de tiuj malfeliĉuloj forpelitaj el siaj
landoj pro naciaj, politikaj, religiaj aŭ kontraŭreligiaj kaŭzoj. Ilia nombro estas
multe pli granda ol la ciferoj de tiuj, pri kiuj tiel achnirincle okupigas la Nansen-
Oficejo. Se vi venas al Marseille, ne forgesu nepre viziti la mizerajn barakojn, en
kiuj logatas rusoj kaj armenoj ekster la urbo... Kaj rapide vi konvinkigos, ke la
junularo ne rajtas toleri, ke la mondo restas tia, kia gi estas. J. B.

'Enter Armena Kaitoilka einnuiaro.

Mi neniam estis en Armenujo aŭ alie en Azio. Sed grandaj partoj de la armena
popolo ja estas disigitaj tra la tuta mondo. Milionoj estas forbuĉitaj dum la lasta
Mondmilito de fanatikaj turkoj. Nenie ili nun havas veran hejmlandon. Certan kul-
turan liberecon il posedas en Soveta Armenujo, sed la religia subpremo tie estas des
pli granda. Tiu popolo, kirr malgraŭ eiuj persekutoj tra la jarcentoj konservis sian
nacian kulturon kaj sian kristanan religion, meritas nian intereson kaj simpation.
La plej granda parto ja ankoraŭ apartenas al la inonofizita herezio, sed multaj estas
katolikoj. Ili tre amas sian malnovan armenan liturgion, al kiu la plej grandaj poe-
toj de ilia nacio aldonis poezian ornamon, kaj sian armenan liturgian lingvon. La
katolikaj armenoj estas speciale multriombraj en suclorienteŬropaj landoj, ili havas
tefepiskopojn en Turkujo kaj Polujo, episkopon en Rusujo kaj apostolan adminis-
tranton en, Rumanujo. Mi jana antaŭ longe konatigis kun kelkaj armenoj en inter-
naciaj kongresoj, kaj pri la sit uacio de la katolikaj armenoj afabla pastro en la Cen-
tro de la Mehitaristoj (armenaj benediktanoj) en Wien estis bone informinta min.
Sed la vizito, pri kiu mi volas rakonti, okazis en Rumanujo.

Mi estis tre goja, ricevante en Cluj inviton, viziti ankaŭ la annenan katolikan
junulunuigon en Gherla. Gherla estas la centro de la armenoj en Rumanujo kaj nun
ankaŭ sidejo de la katolika armena episkopo (li ankoraŭ ne estis tie, kiam okazis
mia vizito). ai nomiĝas en hungara lingvo (la armenoj tie parolas hungare) Sza-
mosujvar, germanoj nomas gin Armenierstadt (« urbo de armenoj »), kaj ankaŭ
la latina nomo. estas Armenopolis. Gherla estas krome sidejo de grekrita katolika
episkopo, al kiu mi jam antaŭe estis anoncinta mian viziton.

En la stacidomo atendis min la fervora UP:A-Delegito Prof. Bela Babos, kaj do
kun helpo de Esperantisto mi ne devis timi lingvajn malfacilajojn. Cetere mi uzis
en Gherla germanan, francan kaj italan kaj ankaŭ miajn malmultajn konojn de
hungara kaj rumana lingvoj. Li jam estis aranĝinta ĉion : je la posttagmezo paro-
ladon franclingvan por la rumanoj (kiun speciale rekomendis la episkopo), je la
vespero parola.don germanlingvan kun hungara traduko por armenoj kaj hungaroj.
Prof. Babos sendis du el siaj studentoj, unu rumanon kaj unu hungaron, tra la
urbo kun invitlisto.

Ni promenis tra la urbo. La LTEA-Delegito kaj la afabla religia profesoro de la
liceo (grekkatolika pastro) akompanis min, kaj je la eniro de la armena pregejo
salutis nin Pastro Bertalan ahin, gvidanto de la armena katolika junularo. En la
pregejo ni ankaŭ trovis la arrnenan parohestron de Gherla kaj kelkajn annenajn
junulojn. La pregejo estas granda kaj bela, la plej granda en Gherla, kaj gi eĉ po-
sedas kaj fiere konservas bildon pentritan de Rubens, kiun iam donacis al la tra.n-
silvaniaj armenoj hungara rego.

Pastro ,ahin kaj la junuloj gvidis min en la junularan hejmon. Gi estas granda,
belaspekta tambro en la umena parohejo. Fiere la junuloj rakontas, kiel ili mem
arangis tion kaj kolektis la tutan meblaron. Ilia untrigo estas aliginta al la Kato-
lika Junmetiista Uniiigo, kaj ili estas gojaj kaj kontentaj sub la standardo de Kol-
ping. La unuig-o enhavas krom armenoj ankaii kelkajn hunga.rojn kaj rumanojn,
tarnen la karaktero estas tute armena.

Ni babilis pri la situacio de la armenoj en Rumanujo kaj en la mondo. Multaj
jam vivas tie depost jarcentoj kaj akceptis kutimojn de siaj gastigaj popoloj. Ee
la konversacian lingvon. En malnova Rumanujo ili parolas rumane, en Transilva-
nio hungare, en Bukovino pole. Multaj ankaŭ enmigris en la lastaj jardekoj post
la teruraj katastrofoj, kiuj faris ilin senhejmaj en sia propra lando. Kio unuigas la
armenojn malgrail iliii disigiteco kaj nacia mizero, tio estas ilia kristana kredo kaj
ilia fiera tra.dicio. El la mizero de sia popolo ili tiutage pregas en sia liturgio : «Elaŭ-
du niajn petojn sanktigitajn per incenso, kiel la oferojn de Habet Noa kaj Abra-
ham. Per la propeto de viaj superaj batalantaroj konservu neŝanceleble la tronon
de la Hajkanoj! » —« Glora Dio kaj 'tiama protektanto, kiu per via Providenco
fondis la savon de Armenujo kaj sendis al ni el la peka Parta gento Lumiganton —
per lia propeto, ho Savinto, protektu nin nun kaj en la horo de via terura reveno! »

Vespere mi renkontis en la kunvenejo grandan nombron da annenaj junuloj
kun pastro Sahin kaj mehitarista patro. Sciante, ke mi kelkajn semajnojn antaŭe
en internacia kongreso en Budapest paroladis pri « la Katolika Eklezio kaj la labo-
ranta junularo », oni estis invitinta mm, paroladi pri la sama temo. La plej multaj
teestantoj estis junaj metiistoj kaj komercistoj. Mi montris al ili la regecon de Kristo
kiel granda katolika ideo kaj la mision de la Eklezio al la mondo, mi skizis ankati
la taskojn de la junularo, esti la batalantoj por realigo de la regeco de Kristo, an-
kaŭ en la sociaj kaj internaciaj rilatoj. Mi parolis pri la ideoj de MOKA, pri la
granda kristana frateco venkanta eiujn barojn kaj distancojn. Mi laŭde parolis pri
la fideleco de la armena popolo al la kristana kredo, de la fruaj tempoj de Sankta
Gregor° Lumiganto kaj Rego Trdat gis la hodiaCia tago. Miloj kaj milionoj da
armenaj nlartiroj mortis depost la tempo de la apostoloj, depost la persekuto de
Sanatruk en la dua jarcento gis la 20-a jarcento, gis la dekmiloj da armenoj, kiujn
la bandoj de Enver Paŝa kaj Talaat Paŝa butis en la Kemah-Valo... Ni devas fari-

unu popolo de la kristanaro, kies sola rego estas Kristo.
Ni longe interparoladis. Ili rakontis al mi siajn pensojn kaj siajn mizerojn kaj

sian pretecon al la granda frateco, kiun postulas la kristaniSmo. ein nacio havas
siajn virtojn kaj malvirtojn, tiu nacio havas siajn taskojn. Havante nun la sorton,
logi inter fremduloj kaj kuri tra tiuj landoj, la armenoj devas preni kun si la kredon
de siaj patroj... Oni bonvolis donaci al mi belan fotog-rafajon de la membraro de la
armena katolika junulunuigo, kaj ĉiu surskribis sur la dorsflankon sian nornon. Tiu
bildo restos al mi ĉiama bela memoro. Kiam mi adiailis kun « Istén âldya » (Dio
benu! »), multaj insistis akompani min...

. El ĉiuj popoloj parolas la voĈo de Dio, kaj en e iuj lingvoj sonas la evangelio
de la amo kaj paco de Kristo. Cu ne estas belaj tiuj vortoj de la armena liturgio
« Kristo estas aperinta inter ni. Dio, la Estanto starigis ei tie sian tronon. La VOĈO

de la paco estas soninta. La paco de la sankta saluto estas donita. La malarnikeco
estas forigita. La paco estas tien disvastigita. Antaŭen do, servantoj, levu vian vo-
ton kaj laŭdu Dion! Benu, Sinjoro! »...

\V. S.

NOVAĴOJ EL LA RUSA KOMUNiSTA JUNULARO.

Komence de julio 1932 okazis en Moskva la VII-a Kongreso de la Komunista-
Leninista Junulara Asocio de la Sovet-linuigo (Komsomol). La Asocio nun pose-
das 5 milionojn da membroj en la ago de 14 gis 18 jaroj. 570 delegitoj kaj 800
gastoj ĉeestis la kongreson. Samtempe la « Ruga- j Pioniroj » (komunistaj skoltoj),
kiuj organizas la infanojn, havas ĉ. 6 milionojn da membroj kaj laboras sub, gvi-
dado de la Komsomol, festis sian 10- jaran jubileon.
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La politika karaktero de la Asocio tnontrigis jam. en la devizo skribita en
gigantaj literoj super la paroltribuno : « La plej grava afero en la Komsomol-
agado estas la certigo de la partigvidado -», t. c. de la Stalinismo. La sama ka:
raktero evidentigis ankaŭ el la teesto de delegitoj de la militAiparo kaj de la
aerarmeo, kies paroladojn la delegitoj aŭskultis starante. En la clirektivoj por la
junulara agado donitaj de la Centra Kotnitato de la Komunista Partio en marto
1932 la politika eduko de la juna popolo estas nomita plej nobla tasko de la junul-
argvidantoj. Pri tiu punkto la revuo « Za koniunistiteskoje prosvekenije » (« por
komunista klerigo ))) en unu maja nutnero publikigis detalajn laborprogramojn.
Tie estas dirate i. a. : « La grupestro estas unuavice politika orga.nizanto de la
junularaj amasoj ». Tamen tiun taskon kontentige plenumas, kiel oni konstatas
tute publike, nur tre malmultaj gvidantoj. Entute ekzistas granda manko je gvi-
dantoj. Ekz. en Blankrusujo ekzistas 226 kaj en Azerbajano et 567 junulargru-
poj, kiuj kunvenas sen gvidanto. El la ekzistantaj g-vidantoj 80 % ankoraŭ ne
atingis la 18-an vivjaron kaj ne estas suliĉe kapablaj por la politika tasko. Nova
estas la frapanta preteco, doni privilegian pozicion a I la gvidantoj en la socialista
kadro de la asocioj. Specialan atenton trovis la ideo pri la signifo de la gvidanto
en la parolado de la juna tefsekretario de la rusa Komsomol, Kosarev, kiu diris,
ke « oni devas speciale akceli la gvidantojn de la atakbrigadoj kaj havigi al
pli bonajn vivkonditojn ol al aliaj ». Sed ankan la sukcesoj de la unuopaj
broj devas estis premia.taj en speciala maniero,  "Car « neniu devas plendi pri indi-
ferenta sinteno al lia laboro ». Per tio — grava afero — la principo de la egalatraktado de gvidantoj kaj gvidatoj kaj de la malantailenigo de la individuo rilate
al la amasa kolektivo estas forigita. Pli ol gis nun oni volas varbi la helpon de la
instruistaro. Oni et postulas, ke por la instruistsalajroj la kunlaboro en la komu-
nista jtmularo estu konsiderata. Sergenge oni akcentas la necesecon de la « indus-
tria-teknika eduko », kaj ekzistas homoj, kiuj kredas, ke jam en la perjoch) de la
dua Kvinjarplano la principo « vivi kulture, labori racie » estos realigata. Kosarev
diris :« La junaj homoj de la 19-a jarcento estis homoj vere « superiluaj », kiuj
vivis sen klara konscio. Al tio kondukis ihn la kapitalismo, kitt al thij demandoj
nur sciis la respondon : Iru en monafiejon! Sed nia respondo estas Antaŭen, en
la batalon, venku la malfacilaĵojn, disigu la kontrailulojn! El tiuj kelkaj citajoj
oni ekkonas la senliman fierecOn pri la propra forto„ kiu montrigis en la KomSo-
mol-Kongreso. La Sovet-Unuigo, la « patrolando de ĉiuj socialistoj », por ili
estas « la plej forta, la unua lando de la mondo »... 	B. M.

erepiskopo Innitzer de Wien.
Ondon de gojo rezultigis inter la katolika popolo de Vieno kaj tuta Ailstrujo

la sciigo — farita la 20 septembro 1932 de la papa nuncio ĉefepiskopo D-ro Sibilia
al la nuna liga kanceliero D-ro Dollfuss —, ke la Sankta Patro elektis Universi-
satan Profesoron D-ron Theodor Innitzer ĉefepiskopo de Vieno. La esprimoj de
gojo, simpatio kaj gratulo tute ne venis nur de oficialaj katolikaj rondoj, sed
montrigis ankaŭ ekster ili, en gazetaro, publika vivo kaj tie en .urbo kaj lando.-

Cefepiskopo D-ro ltnützer naskigis 1875 en Weipert (germana regiono en
Bohemujo), vizitadis la g-imnazion en Kaaden (samregione) kaj studis teologion
en Vieno. 1902 li sacerdotigis, 1906 li farigis doktoro en teologio, 1913 orda univ.
profesoro. Granda estas lia scienca ,kaj religia aktiveco, i. a. li okupigis pri la
sanktaj lokoj en Palestino kaj gvidis kelkajn vojagojn tien, modestega  lia personavivo, grandega kaj nmltkonata lia afableco, helpemo kaj subtenemo senescepte
al ĉiuj, kiuj venas al li. Trifoje li estis dekano de la teologia fa.kultato en Vieno,
1928/29 li estis rektoro. Estu precipe menciate, ke li en tiu funkcio energie gardis
dignon kaj justecon sur universitata tereno kontraŭ la malindaj atakoj kaj per-
fortmetodoj praktikitaj de la nacie g;ovinista kaj « ras-ameca » parto de la stu-
dentaro. Sinceran amikecon li havis al la mortinta univ. prof. kaj ekskanceliero
D-ro Seipel. En la jaroj 1929/30 li okupis en la eksterpartia faka ministraro' gvi-
dita de D-ro Schober la postenon de ministro por socialaj aferoj.
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En la tago de sia solena ĉefepiskopa konsakro (la 16 oktobro 1932) li direktis
sian unuan episkopan cirkuleron al la eparkianaro. Lau lia devizo « In cantate
servire » (en amo servi al ĉiuj) li alvokas la popolon al praktika amo al proksi-
rnuloj, kiu estas des pli necesega, ju pli peza estas la tempo de krizo kaj mizero.
Kaj al ĉiuj, ankaŭ al la cksteruloj nekredantaj, li sin turnas. Samsence li ordonis.,
ke la kutima festen° post la episkopiga soleno ne okazu kaj la mono Aparita estu
donata. al la karita ligo. Kaj en multaj aliaj okazoj li en sia modesta, senceremo-
nia, sed des pli insista maniero petis la kunlaboron de 'ĉiuj por amo kaj paco
« Servanta amo, jen nia sankta devo! »

Por la ka.tolikaj Esperantistoj estas gojiga fakto, ke la nuna tefpagtisto de
Vieno, posteulo de la fervora akcelanto de Esperanto, mortinta kardinalo
jam antaŭ sia episkopigo (interesigita de s_amideanoj Reg.-Kons. Steiner kaj Frey)
clokumentis sian aton kaj, simpation al Esperanto. 1931 li vizitis la Internacian
Esperanto-Muzeon, tinjare li ebligis al Pastro Cseh, fari paroladon pri
Esperanto en la grava katolika-scienca Leo-Societo, kies generala sekretario
longjare estis. Ankail en la finfesto de la Cseh-metodaj kursoj de Gesinjoroj Mo-
rariu la samideanaro povis lin g-oje saluti. La 2 oktobro okaze de inailguro de alpre-
geja Atuparkonstruajo en Maria-Gugging, earma pilgriniejo en la Viena Arbaro,
ĉeestis samideanoj, esprimante specialan saluton. La ĉefepiskopo respondante
dankis kaj finis per la vortoj « Hoch Esperanto! » (Vivu Esperanto!).

Ne nur la Viena kaj aüstra, sed la tutmonda _ka.tolika Esperantistaro,  precipe
Mondjunularo Katolika, gratulas kaj sindoneme salutas  Cefepiskopon D-ron innit-
zer. Kaj liaj valoraj rekono kaj takso de Esperanto estas nova instigo, malgraŭ
terure efika.nta krizo, per t iuj fortoj labori por kaj per Esperanto, por « servi en
amo » al Dio kaj al la homoj.

Walter MUDR..A.K, Wien.

Iniernacia Katolika junulara Agado.

Pax Romana. Al la tro mallonga raporto en nia septembra numero ni aldonas kelkajn
detalojn pri la decidoj de la kongreso de Bordeaux-Lourdes. Oni volas organizi en la ve-
nonta jaro 4 internaciajtt studsemajnojn : I. en Krakow (Polujo) pbr poloj kaj germanoj
pri la (t kristana gtatkoncepto », 2. en Heiligenkreuz apud Wien (Ailstrujo) pri « la bazoj
de la internacia kunlaboro », 3..en germanlingva Svisujo pri « la katolikaj  studentoj kaj la
internacia vivo »• 4. en 13elgujo, se eble, pri temo ankorail seiigota. La studentinoj havos
laborseniajnon en la paska semajno en Ge rmanujo. Pri profesiaj aferoj oni ankaŭ volas oku-
pigi. Provizore oni faros 'wovon pri la medicina fako. La sekvonta kongreso okazos en

Luxembourg.

La Internacia Seleretariejo de la Katolika Universitata Gazetaro en Lille (S. I. P. U.

C. ) kin laboras en la kadro de Pax Romana, korneneis sian agadon per publikigo de
detala raportlibro pri la kongreso de Lille kaj per publikigo de unua numero (25-pa.ga ) de
sia iuformservo franclingva. 1933 oni volas eldoni gin regule dumonate en tri lingvoj (frau-

Ca, angla, g(9-mana). Ci enhavas eleerpajojn kaj mallongajn priskribojn -de a enhavo de
katolikaj studentaj gazetoj diverslandaj. S. I. P. U. C. jam havas korespondsekre-
tariojn en multaj landoj, ankaŭ ekster Eŭropo. Unu el la gvida.ntoj, Dupleix, faris voja-
gon tra Eŭropo, por veni en personan kontakton kun universitataj asocioj. Cu SIPUC suk-
cesos realigi sian vastan programou? La junaj pioniroj bezonos multe• da kurago kaj persisto
POT tio. Nia simpatio akompanas ihn. — Cetere ni menciu el la raportlibro, ke la gazetoj de
la katolika universitata junularo nun havas 243.000 abonantojn en Eŭropo, 8.000 en Azio,
12.000 en Occauio kaj en Amerika saine mullajn a ce pli ol en Eŭropo...

lbero-Amerikana Federacio de liatolikaj Studentoj eslas en prepuro. Jam en la lasta
vintro okazis konferenco en Meksiko, en kill la katolikaj studentoj de 15 landoj metis la
bazon tior intima kunlalx)rado. La sekretariejo trovigas en Mexico, kaj la definitiva fondo
okazos en granda kongreso, Idn baldaŭ okazos en Lima (Pento).
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Internacia Konferenco de Katolikaj Politikaj Junularaj Grupoj okazos 5-6 decembro
1932 en Bruxelles. Kelkaj gvidantoj de MOKA partoprenos. En la unua tago oni aŭskultos
raportojn el la diversaj landoj, kaj en la dua tago oni diskutos pri ebla daŭra internacia
kunlaboro kaj starigo de komuna mirtimnuni programo. Nia amiko Raymond De Becker,
eefsekretario de la belga Centrale Politique de Jeunesse, kiu preparas la konferencon,
redaktis interesan clemandaron senditan al la diversaj asocioj. Oni demandas ihn pri dok-
trino, agado kaj organizo, speciale pri la ideoj pri gtato, parlamento, kapitalismo, nacio,
Ligo cle Nacioj, sinteno al fagismo, komunismo, rasisme, socialismo, liberaliszno. Adreso de
la Centrale Politique de Jeunesse : 23, rue du Marais, Bruxelles, Belgujo.

La Esperanto-110 vado.
hiternacia Katolika Ulme Esperantista (I. K. U. E.) okaz.igis sian nunjaran kongreson

en la pilgrima, urbo Lourdes, 7-11 aŭgusto 1932. Aligis 100 kongresanoj, efektive eeestis 86
el 13 landoj. nome Anglujo, Aŭstrujo, Ceboslovakujo, Danzig°, Francujo, Germanujo,
Hispanujo, Irlaudo, Italujo, Nederlando, Norvegujo, Svisujo, Tunisio. La pilgrimo komen-
cigis en Paris post la Ifniversala Esperanto-Kongreso. Oni haltis en Toulouse kaj faris vizi-
ton al la vizitindajoj de tiu urbo. Pastro Font-Giralt, prezidanto de IKLJE, celebris sank-
tan niesen. En Lourdes okazis diversaj kunvenoj, en la generala kunveno de 1 K (JE nur 2
landaj ligoj (Nederlando kaj Belgujo) estis oliciale reprezentitaj. Oui mallonge diskutis pri
la jarraporto de la generala sekretario, pri la « serva organiz,ado » kaj pri la organizo de
katolikaj blinduloj Esperantistaj. -Okazis ekskursoj al Betharram kaj Galvarnio kaj unu
vesperon « Floraj Ludoj », literatura konkurse laŭ kataluna kutimo. Kompreneble la kon-
gresanoj regule partoprenis la Sakramentan Procesion kaj Krucvojon en Lourdes. La epis-
kopo de Lourdes, Msgr. Gerlier, akceptis  ilin kaj elparolis vortojn de simpatio. La kon-
greso ankaŭ ricevis leteron de Kardinal° Verdier, eelepiskopo de Paris, kiu bonvolis akcepti
la patronecon de IKUE. Je la tombo de Pastro Ernile Peltier, pioniro de la katolika Espe-
ranto-movado kaj fondinto de la gazeto « Espero Katolika », oni nu•tis florojn.En la grob°
de la Plejsankta Virgulino Pastro front-Giralt faris predikon en Esperanto.

En la Universala Esperanto-Kongreso en Paris predikis en la katedralo Notre-Dame
Pastro Profesoro D-ru Franz Cbristanell el Salzburg (Aŭstrujo).

Esperanto-Kongreso en Köln.. Oni atendas almenaŭ 2.000 kongresanojn. Köln ja estas
vere modela urbo por granda kongreso. Gis nun jam aligis 103 personoj el 15 landoj.
Gis 31 decembro valoras favora prezo por aligoj de 18.— RM, poste uni pagos 20.— RM.
Adreso de la Loka Kongresa Komitato (L. K. K.) : Köln, Trajanstr. 25. Kompreneble la
Eldonejo La Juna Batalanto gojus, se multaj gelegantoj venus al Köln okaze de la Kongreso.
Ni organizos pur ili specialan amikan kurtverton.

La episkopo de Danzig, Grafo O' Rourke. estas honora prezidanto de la nove fondita
Katolika Esperanto-Grupo en Danzig. Li persone Ceestis la fondokunvenon kaj faris salut-
paroladon.

Esperanto en la Skonti Mondjamboreo en Budapest 1932. Necesa estas nun speciala
propagande en skoltaj rondoj, por ke la venonta' jamboreo signifu bonan progreson por
Esperanto. La Hungara. Skolta Asocio estas favora kaj oficiale rekonis Skoltan Esperantis-
tan Ligon. Kiu volas helpi, skribu pri informoj kaj bultenoj al Hungara Skoha Esperanto-
Rondo, Budapest V., Nagy Sandor-u. 6, aŭ al Skolta Esperantista Ligo, N. Booth, Ne-
therton, Iluddersfield, Anglujo.

En Hungarujo nun ekzistas (en Debrecen) 'la unua, Esperantista skolttrupo, t. e. tuta
trtipo lernis kaj .uzas Esperanton... — Apud Gödöllö okazis (15-29 julio) Esperantista
Skolta Tendaro. — En oficiala hungara skoltgazeto aperis la sekvanta frazo « tiuj, kiuj
ne havas okazon kaj eblecon, lerni ian fremdan lingvon, faras bone, se ili lernas almenaŭ
Esperanton kaj uzas gin ». Bondl
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Katolikaj skoltoj en Relgujo interesigas pri Esperanto. La flandra federacio jam de

longe akceptis specialan insignon por Esperanto-int rpretantoj, Oni klopodas, ke la valona
federacio faru same. La katolika skolta asocio havas Esperanto-sekretariejon.

En Cehoslovalaijo la Ministro pur Komerco kaj  Industrio donis al la tehoslovaka.
Esperanto-Asocio por la jaro 1932 subvencion de 5.000 kronoj por Turisma propagando eu

eksterlando.

La Sovetlanda Esperantista Unuiĝo havas 6.000 membrojn kaj budgeton de 96.000

rubloj (1932).

En la I-a Mandkongreso de la hzternacio de Proie fa Esperantistaro (IPE) en Berlin
okazis akcidento : Polico venis en la kongresejon, kaj 12 eksterlandaj .isperantistoj estis

arestalaj, ear ili ne havis pasportojn hurt si. Ih devis resti 5 horojn en policejo, kelkaj

kelkajn tagojn. — La sekvonta kongreso oka.zys en Moskva.

Socialistaj kaj koinunistaj Esperantistoj nun ofte okazigas limkunvenojn kun partopre-
nantoj el diversaj landoj. En kunveno en Heerlen (Nederlando) ekz. eeestis pli ol 300

Esperantistoj el Nederlando, Gennanujo kaj Belgujo. En Düren simila kunveno intencas
kunigi 500. Katolikaj Esperantistoj devus  agi same!

KLJNLAE3ORO.
En la sirrtimla halo de Walter Mudrak publikigita en la septembra numero de J.

era. re forrestis kelkaj versoj. Bonvolu du aldoni al la teksto en pago 35 (maldekstre meze)

jenan dialogparton, ni ankoraŭ ripetas la .unuajn tri -versojn-. De la teatrajeto aperis aparta

eldono sur bona blanka papero, kompreneble kun la plena teksto. Prezo : 0.10 RM; 5 ekz.

0.40 RM.

Esperanto
	 Esperanto

jen mia origina celo.
Sirnbolas gin la verda stelo, 	 Militnn el la mond' fori7s.

Ne inein homaron mi pacigas.

Por vi de supertera briln(montras al la stelo) .
Mi estas nur la tatiga do,Gi lumu do en kunvenegoj
Car lingvo, la por C:iuj sama,De pacagernaj gekolegoj, Facila, 

pur celad' homama.Ke ne plu pro la multlingveco
Malfaciligu unueco,
Car frato fraton ne komprenas, 	 Paco
Malgrat' ke oni multe penas 	 Modesta estas via diro.
Per tradukadoj kaj ripetoj
De 	 paroladoj kaj enketoj. 	

Esperanto :
Lau cle la Majstro nur deziro.Paco

Ho, takte. kion vi asertis.
Mi kun bedaŭro ofte spertis. 	 Paco :

•	 Sed tarnen altsignifoplena.Esperanto : 	 Korege estu do bonvena.
Nur sur koniuna lingva haro 	

Helpante min en la batalo.
Vi venos al finvenka fazo!
Sindone tion mi. akcentas. 	

Paco kaj Esperanto :
Pur la koniuna idealo!Paco :

une malrapide fori ras. )311 konvinkite nun konsentas.
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lierder-Li hroj por K ri stutasko.
Elektante donacojn por parencoj kaj geamikoj okaze de la Kristuaska festo, oni estos

gparema en Ci tiu jaro. Tanten la mizero de la tempo ne devus instigi niu. ;:ŝpari je la mal-
j.hista loko. Pli ol ia.m ni bezonas en Ci tiuj tagoj fortikan spiritan kaj reii jian hazon, vas-
tan, klaran rigardon, kaj ankaŭ veran kaj profundan ĝojon. e ion i donas bonaj
Volonte ni rekomendas al niaj germattlingvaj gelegantoj la nove aperintajn verkojn cl
Eldonejo Herder. La prezoj, kiujn ni indikas, valora,s por tolbindita.j ekzempleroj.

Por niaj junaj laboristoj estas vivgvidilo Hans Ilitinmeter, Jugend an der Maschine
(Junularo te la maghrn. 4.40 RM). Pri religio, profesio, purem familio kaj multaj vivpro-
blemoj gi babilas, restante C:iam tute proksime te la hitaga vivo en la industrio. Wilhelm
•athiessen, Der :Turm der alten Mutter (La turo de la maljura patrino, 5.20 EM) kolek-
tis en moderna formo la belajn malnovajn .[abelojn. Gigantoj kaj malgrroadeguloj, regoj
kaj vilaganoj. Dio kaj diablo. studento kaj Jmetiisto kaj la multaj aliaj tipoj rie la germana
fabelo promenas facilpage eu nian tempon kaj instruas ridante kaj plorante profundan  sa-

Ccm. La Libro de la Gerniana Sorto de Theodor Seidenfaden (Deutsches Schicksalsbuch,
[-a parto : Das Reich, 7.50 RM) estas trafa, lcombino de historio kaj legend° kaj montras
:11 la junularo la germanan animon en la spegulo de la historio, kun giaj virt.oj kaj mal-
virtoj, kun beno kaj dangen)]. Bela rakonto de aventuroj estas Peter Dörfler, Die Abenteuer
des Peter Farde (4.60 RM).

Poi infanoj Matthiessen verkis tarman libron de fabeloj : Das alte Haus (3.10 It3.1)
et por tute malgrandaj infanoj ĝi tailgas, kaj plenkreskulojn gi ne enuos, se ili havas kom-
prenon por la sageco de la fabelo. Kaj ankaŭ pri buht enkonduko en la biblian historion ni
d.evas atentigi : S oni posedas D Elly Reininger, Geschickten aus der Bibel fiir die ganz
Kleinen (kart. 1.4 )) RM). oni povas larile klarigi la vivon de _Jesu() al kvar- aŭ kvinjaraj
infanoj. Gepatroj, pliagaj geiratoj ktp. certe ga.tos  in. kaj ankaŭ instruistoj kaj pastroj
ricevos cl la libro bonajn ideojn por sia instruado en la unuaj klasoj de la lernejo.

Grupoj kaj gvidantoj de la junularo (levas Posedi Wilhehn Panier S. J.
. Jugend spricht

im Chor (Junuiaro parolas en horo, kart. 2.60 IM), kiu estas la unua rida kolekto de paroi -
horoj por la katolika junularo. Inter la 70 poeziajoj trovigas kelkaj, kiuj culas vere bone-
gaj, aliaj platas malpli. Sed tian kritikon uni ja devas elparoli pri e iu kolekto de tiaj verkoj.
La libro estis necesa, kaj ni deziras al i sukceson.

Fine ni ankoraŭ atentigu pri la grandaj enciklopedioj de la Eldonejo Herder. La Politi-
ka Enciklopedio (Staatslexikon) kaj la Pedagogia Enciklopedio (Lexikon der Pädagogik
der Gegenwart) jus farigis komplet De la 10- voluma Enciklopedio pur Teologio kaj
Eklezio (Lexikon für Theologie und -Kirche) aperis la 4-a volumo. Kaj la granda e f end -
klopedio Der Grosse Ilerder aidonis al siaj unuaj 3 volumoj la grandan Mondan kaj Eko-
nomian Atlason (Welt- und Wirtschaftsatlas, &toiliedbind. 42.50 RM), kiu estas admirinde
klara kaj fidinda verko. Gi estu treege rekornendata!

St. Aloysitts.diolekto the g3i bade» Sclua-eildbe•g.
En nia monahejo Schweiklberg (benediktana abatejo en Malsupra Bavariljo)

ttovigas rimarkinde granda Aloizio-kolekto enha.vaitta biogratiojn, pregarojn, arti-
kolojn el )egend- kaj meditlibroj, revuoj kaj aln-lanakoj, Aloizio-predikojn, kan-
tojn, muzikajojn, poemojn, teatiajojn kaj fotografajojii, sciigojn pri la beno de
Aloizio- kaj junulardiinaneoj, pri plenumoj de pregoj, raportojn pri speciala hono-
rado en religiaj kunularoj, frataroj, parohoj, familioj kaj mluigoj, notojn pri
Aloizio-festoj kaj inaiig-uroj de standardoj. Trovigas en la kolekto ankaŭ nullte
da desegnaĵoj de la kara sanktulo, precipe ildoj sur papero, drapo, tolo, perga-
mento, kaj rnedalionoj, standardoj kaj statuoj.

Ciu, km posedas ai konas tiajn objektojn, al ni plenumus grandan servon,
kompleze sciigante aŭ priskribante ilin. En kelkaj familioj tiaj bildetoj kugas en
malnovaj libroj aŭ en tirkestoj malmulte atentite kaj gatite; kelkaj el ili estas en
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dangero, esti malkare fordonataj kaj detruataj okaze de rnortoj, kaj multaj rimar-
kindaj okazintajoj, kie St. Aloysius estis helpinta, por tiam estas forgesataj,  ear
neniu notis ilin.

Ni tre kore petas, sendi tiajn notojn kaj objektojn al la suba adreso, eĉ se
la objektoj estas treege eluzitaj, malpurigitaj zi.ŭ difektitaj, aŭ se la notoj estas

tre rnallertaj, stenografiitaj ail treege mallongaj. Cio ajn koncernanta Aloizion estas
en la kolekto afablege gatata kaj praktike uzata por la plua disva.stigaelo de la
gracoriea Aloizio-honorado.

La nomoj de tiuj, kiuj sciigas al sendas al ni tiajn objektojn k. t. p., estos
enskribataj danke en albumo, kiu estas konservata ei tie ee relikvoj de 1' .St.
Aloizio. La sankta junulo tre sukcesplene petu por e iuj tie enskribitaj!

Patro Pelegrino . Hoffmann O. S. B., Monahejo
Schweiklberg apud Vilshofen, -Malstipra Bavarujo,
Germ.

ANONCET0•111.
noncetoj , speciale pri koresporulado, kostas 0.50 RM. gis 20 vortoj.

Litnuni°. Mi volas korespondi kaj intergangi pogtmarkoin kun legantoj de La Juna

Batalanto. V. Rakauskas, Videnigkiu p. ag. Varnigkiai.

Kun katolikaj rusoj deziras korespondi en Esperanto, rusa, franca, germana, holanda.

angla, ita.la aŭ latina lingvo A. de Caluwé, Via C. Cattaneo 2, Roma, ltalujo.

Katolika studento gerniana deziras korespondadi en Esperanto kun jurndoj cl tittj

landoj. Anton Glaab, Kilianeum, Millenberg a. .■1.. Germ,

Alistra sainidearto, instruisto, deziras Esperantan, francan, -anglan kaj italan korespon
dadon kun geamikoj el la tuta mondo. Ernst Moik, Knittelfeld, Kämtnerstr. 24. Aŭstrujo.

Kun iu alilandulo, kiu amas historion, literaturon, generale la librojn, korespondas J.
Schülzle, Burladingen (Hohenzollern), Wasen 37, Germ.

Maloftajo interesaga estas a. libro de Prelato Dombrovski n Malgrandaj Pensoj pri
Grandaj Demandoj » publikigita 1908. 216-paga libro pur 1.50 Ii. Eldonejo La Jutta

Batalanto.

Beie") ! Mi volas korespondi kun anoj de K. A. J. Mi estas gvidanto de grupo de

K. J. V. Ankaŭ aliaj personoj el la junulara movado cseas petataj, skribi al mi, precipe

Solcol » -anoj. Adreso : C. Loonen, Delegito de MOKA. OOSTERHOI7T, llollando.

Haus Lindenhof, Jugenbeim bei Darmstadt, Germanujo,'Aatata aerkuracloko, dieto,
frukto- kaj fruktsukokuracoj, gvidado tra centrarejnaj urboj kaj centragermanaj regionoj,
instruado pri germana lingvo al eksterlandanoj, granda biblioteko en la donto, naĝbanejo

apud la dorno, arbaroj, numtoj: teatroj kaj muzeoj en proksima. Darmstadt (tinhora ailto-

buso).
Kantaro Katolika enhavanta sur 80 pagoj 40 kantojn kun muziknotoj, kolektitaj kaj

eldonitaj de Leopold Chiba, nepre necesa por e iuj katolikaj F.sperantistoj. Prezo 0.90 RM.
(1.50 Ail., 1.20 sv. e.). Aidmiu 10 % pur sendkostoj! Mendu en Aŭstrujo te la aŭtoro
(S-ro L. Chiba, Wien IV.. Schaumburgergasse 5), en aliaj landoj te la Eldonejo La Juna

Batalanto.

Favora propono, speciale pur senlaboruloj : Ni posedas pli grandan kvanton de jcnaj
Esperanto-lerniloj por germaidingvanoj. lli estas eldonitaj antaŭ la milito kaj iom pol-

vumitaj. Ni vendas ilin malmultekoste : Irrnscher, Wörterbuch Deutsch-Esperanto,  164

pagoj, 0.50 RM.; Die Weltsprache Esperanto, praktisches Lehrbuch (Miniatur-Bibliothek),
168 pagoj, 0.40 .1(M. Eldonejo La Juna Batalanto.
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5 ekz.

Litova Almanako, kolekto de interesaj artikoloj pri literaturo, penso kaj vivo

de la malgranda litova popolo, enhavanta ankaŭ kelkajn artikolojn de Pre-

lato Dombrovski, 288 pg.
Prof. Prelato A. Dombrovski, Pri unu speco de kurbaj linioj koncernantaj la

V-an F.ŭklidan postulaton, grava matematika verketo originale verkita en

Esperanto, 24 pg.
Prof. Prelato .4. Dombrovski, Pri novaj trigonometriaj sistemoj, 36 pg.

Walter Mudrak. Kunlaboro, Simbold ludo pri Paco kaj Esperanto, Vivrecio
N.rigo kaj junularo, 4 p.

LA JUNA BATALANTO, Organo de la Internacia Katolika Junulara kaj Paca

Movado, eldonata de Mondjunularo Katolika (MOKA), dumonata gazeto,
kuranta jarkolekto
jarkolekto 1931/32
6 malsamaj numeroj el la jaroj 1926-1931

MONDJUNULARO KATOLIRA (moKA), 4 paga tiugfolio kun inft.rmoj pri telo,

laborrnaniero, organizo kaj historio de MOKA, po 10 ekz.

(Fino)
L. Milho, Cindrulino, sama kolekto, 24 pg., 6 bildoj

Fratino Teresa, Du llorojn en rinlego, legolibro por katolikaj infanoj, bonega

arango, 32 pg.
Franjo Modrijan, Fabeloj, originale verkitaj de slovena aütoro, 32 pg.

M. Suunders, Bela Joe, alitobiografio de hundo, luksa eldono, 312 pg. 7 artaj

ekstertekstaj ilustraloj kaj multaj bildoj entekstaj, 	 bind.

12. Diversajoj.
Hanns Sappl, Kiel oni fondas kaj organizas Espera-ntan Grupon? 2a (Mono, gra-

va kaj utila helpilo, 32 pg.
Walter Mudrak, Kurzlaboro, Simbola Ludor pri Paco kaj Esperanto,

Vivrenovigo kaj Junularo,

0.15 EM.

0.85 EM.
0.40 RM.

4.00 RM.

0.20 EM.

0,10 EM.
0.30 EM.

1.50 RM.

0.30 RM.
0.75 RM.

0.10 E.M.

2.00 RM.
1.50 EM.
1.50 EM.

0.20 E.M.

Rekomendinda Esperanto-Literaturo.
1. Verkoj de ï) -ro 'Zamenhof, alitoro de Esperanto.

Fundamento de Esperanto, eldono kvinlingva (franca, angla, ge.rmana,
pola, rusa), 196 pg.

Fundamento de Esperanto, eldono franca, flandra-holanda. greka, lino-

gara, itala, rumana, turka. armena, judhispana, po
Fundamenta Krestomatio, eksterordinare ritzt kolekto de hileresaj arti-

koloj ei literaturo, poezio, scienco de ĉiuj landoj kaj originalaj verkoj

en Esperanto, 472 pg.
Lingvaj Respondoj, gravaj por pliperfektigo en Esperanto, 92 le".;,

Proverbaro Esperanta, enhavas la tradukon .de 1232 proverboj el ĉiuj

lingvoj, 96 -pg.
Fabeloj de Andersen, 3 partoj. tiu 1.80, ĉiuj tri kune (464 pg.)

Georg() Dandin de Molière, 60 pg.
Handeto de Shakespeare, 172 pg.
Ifigenio en Tarlrido de Goethe, 108 pft,
La Batalo de J' Vivo de Dickens, 88 pg.

La Raben° de Baharah de fleine kaj I.a Grninazio de S. Alt-hem, 72

La Rabistoj de Schiller, 144 pg. •
La Revizoro de Gogol, 104 pg.
Marta de Orzesko. 240 pg.
Esperanto-Paroladoj, kun germana traduko de .D-ro Pfeffer, 176 pg.

Originala Verkaro de Zamenhof, prizorgita de Prof. Dietterle, 605

lukse tolbind.

1.20 EM.

0.60 EM.

3.00 EM.
1.20 RM.

1.50 .RM.
5.40 EM.
0.80 EM.
1.20 Mt
1.50 EM.
2.00 EM.
1.00 EM.
1.80 EM.
1.50 EM.
3.00 NM.
1.20 UM.

10.00 EM.

pft.

pg.,
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INiL IN/Icz•-‘7,c1c).
• Internacia Oficejo.

La ĉefsekretario de MOKA faros eu la sekvonta jaro vojagojn al Usono  kaj Kanado,
al Litovujo, Latvujo kaj Polujo, al Rumanujo kaj jugoslav-ujo en la servo de diversaj
Organizajoj. Kun la helpo de amikoj ĉiulandaj li esperas utiligi tiejti vojagojn por nia
rnovado.

Eldonejo La Juna Batalanto.

Nia Libreja Fako rekomendas sin pur liverado de iuspeca Esperanto-literaturo. Bon-
volit uzi giajn servojn, tar la profiton el tio ni bezonas por La Juna Batalanto. Speciale .por
Krist nasko mendu viajn Esperantolibrojn te nil

Artstrujo.
Wien. INi_ovaj Esperanto-kursoj estas en preparo en la Katolika Krucligo, kie agadas

nia MOKA-sekretario W. Mudrak, kaj por katolikaj skoltoj (Korpus° de Sankta Georgo),
kie klopodas nia amiko Jakob. - Nia nacia sekr. partoprenis en la 29-a lnternacia Mond-
packongreso en Wien.. Por Esperanto tie propagandis kelkaj samideanoj. Registara Konsi-
listo Steiner (prez. de la Esperanto-Muzeo) salutis la kongreson oficiale. La konfuzo pro la
tradukoj en kelkajn lingvojn estis granda. Kiam oni definitive akceptos Esperanton? En
kunveno de la Pacligo de Aŭstraj Katolikoj paroladis Pastro Prof. Hoffmann (Breslau).
en kunveno de militservrifuzantoj nederlanda protestanta pastro Hugenholtz kaj gernlana
generalo v. Schoenaich. - W. Mudrak publikigis en Neue Zeitung, jurnalo de la katolika
laborista movado, tradukon de artikolo « La Sanga Internacio » el J. B. kaj artikolon
« Gemeinschaftsgeist-Gemeinschaftssprache », kiu bone propagandis por Esperanto kun
atentigo pri MOKA kaj LA JUNA BATALANTO.

La nova- ilefepiskopo de Wien D-ro Innitzer akceptis Esperantistan delegitaron sub
gvido de Reg.-Kons. Steiner. Li eniris la Honoran Komitaton de la Esperanto-Muzeo kaj
diris, ke estas lia deziro, ke la katolika movado pli atentu Esperanton.

Indohinujo.
Saigon (Tonkin). Nia abonanto Guérineau informas nin, ke en decembro okazos inter-

nacia foiro , en kiu la Esperantista Grupo de Saigon fondita a.ntail 2 monatoj havos  sian -
don kaj ankaŭ ekspozicios la eldonajojn de La Juna Batalanto.

Lii ksemburgo.

Nia delegito A. Frantz. propagandas -kaj klopexlas publikigi artikolojn pri MOKA en
katolikaj gazetoj.

Usono.
La internacia sekretario restos kredeble 6 semajnonjn en Usono. Li faros sian unuan

paroladon la 29 januaro 1933 en Chicago, restos du semajuonjn en la tefaj urboj de la Mid-
dle West (Meza Okcidento) kaj iros poste al la Oriento (New York ktp.) pur paroladoj.

FAMILIAJ INFORMOJ.

Pastriĝo. Nia kara amiko kaj MOKA-ano D-ro Walter Klernann en Roma ricevis en la
Festo de Kristo-Rego (30 oktobro 1932) la sakra.menton de la sankta pastra konsakro
la Collegium Germanicum-Hungaricum. La unuan sanktan meson li celebris en la Festo de
Citij Sanktuloj en la Ba.ziliko Santa Maria Maggiore. Nome de la MOKA-anaro tutmonda
ni esprimas al li tutkorajn gratulojn. Ni estas certaj, ke li en la sankta ofero ne forgesas
nin.

Honoro. P. Francisko Me§tan en Krems (Ailstrujo), membro de la Esperantista Ling-
va Komitato, ekspreezidanto de IKUE, honorprezidanto de KIJE, estis distingata per la
argenta honorsigno de la astra respubliko.

Morto. Mortis nia abonanto Pastro P. Fischer en Schwarzenfeld, Germanujo. E. I. P.
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2. Modernaj verkoj originalaj kaj tradukitaj.

Erich Maria Remarque, En Okcidento Nenio Nova, la famkonata libro en
Eperanto-traduko. Libro kontraŭ la milito! 252 pg.

broŝ.
bind.

Erich Maria Remarque, La Vojo Returnen. Ankaŭ la dua verko de
Remarque aperis en Esperanto. 	 broA.

bind.
Jean l'orge.. Saltego trans Jarmiloj, 192 pg., bind.
Stephan Zweig, La okuloj de la eterna frato,
Sten Bergman, Tra sovai;,a Kaint'atha, belega libro pli tiu

lando kun multaj bildoj kaj landkarto, 276 pg.,
malproksima

brog.
bind.

4.50 UM.
6.30 RM.

5.00 KM.
7.00 RM.

2.75 UM.
1.20 UM.

4.50 UM.
6.00 UM.

LIVERKONDICOJ
Ni ankaŭ liveras tiujn aliajn Esperanto-librojn je originalaj prezoj. Pri alia rekomen-

dinda Esperanto-literaturo kaj pri nacilingvaj lerniloj ni eldonas specialajn prezarojn.
Ni nur liv2ras librojn kontraŭ antazia pago. Uzu la poŝtkontojn de LA JUNA BATA-

LANTO! Ni akcept.-is monbiletoju, eekojil, pcAtmandatojn, Internaciajn Respondkuponojn
do la poto kaj UEA-kuponojn.

Por sendkostoj ahlonu 10 % de la sumo. Liverajoj de pli ol 10.— IM el Gennanujo,
Aŭstrujo, Hungarujo kaj Litovujo, de pli ol 20.— R.M. el aliaj landoj estas fara.,taj Sen
fakturigo de sendkostoj.

ELDONEJO LA JUNA BATALANTO, D-ro Wilhelm Solzbacher,

Densberger Marktweg 63, Germanujo.
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Soeben erschien in der Reihe der
Kölner Sozialpolitischen Studien

Wilhelm Solzbacher

0

Die Ueberwindung der Entsee1ung

150 Seiten.

Die Mörderkugel eines eerhetztün Nationalisten, die am 24. Juni 1922 der deutschen
Republik ihren Aussenminister raubte, machte Walther Rathenau zu einem Märty-
rer der Politik. Und doch war er nur gezwungen in die Politik gegangen. Die Grund-idee all seines Schaffens war die Ueberwindung der Entseelung. Dieser Grundidee
geht der Verfasser nach und stellt dann Rathenaus geniale Gedanken _zum Neubau
der Wirtschaft und Gesellschaft hinein in die Strömungen der Gegenwart. Für alle,dir sich in der gegenwärtigen Notzeit mit der Frage einer neuen Ordnung befassen,
wird dieses Buch von grossem Wert sein.

Ladenpreis 3.50 UM, Leser des Juna Batalanto erhalten, wenn sie vor dem 15
Dezember bei uns bestellen, das Buch zum Vorzugspreis von 2.30 UM.

Verlag La Jutta Batalanio,
zeGgGe4..,,geocis,o—G0,0,*,..,).2,®®:.;.3c.)0,cxD®ea,0,4300e_ix,,,y3.cecycyzu.oe„egocecy-ijewocf, O'■0 0
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u.1Wctti und

vVivekhofteaticis

Wiffen. det Gegen.
wart
Fiixe pratztifctvz
LebenRat undfallrang
Far CleziR, und
Seetc.

Auskunft beim Buchhändler
oder bei Herder, Freiburg i.B.

20 Führer der Jugend aus 17 Lä...idern

schuku auf Anregung des Schweizerischen Katholischen jungmann-

schafts-Verbandes das um fassende Sammelwerk •

JUVENTUS .CATHOLICA
De katholischen Jugendverbände Europas.

Das Buch enthält auch ene ausführliche Darstellung der Katho-

lischen Weltjugendliga, mehrere Freunde der MOKA und des JUNA

BATALANTO haben mitgearbeitet. Das Vorwort schrieb der Bi-

schof von Basel.
J eder Freund der internationalen katholischen Jugendarbeit muss

dieses einzigartige Programm- und Nachschlagebuch besitzen!

Vorzügliche Ausstattung, Umfang  212 Seiten, 	 Preis 2.40 RM.

Bestellt beim Verlag La juna Batalanto!

DIE KATHOLISCHE WELTJUGENDLIGA

von Dr. Wilhelm Solzbachzr,

Soeben erschien diese kleine, aber wirksame Aufklärungsschrift

auf sehr gutem Papier und in vorzüglicher Aufmachung. Jeder Le-

ser des JUNA BATALANTO muss sie besitzen und verbreiten.

12 Seiten
	Preis 15 Pf g, 5 Stück 50 Pf g.

Eld.onejo LA JUNA BATALANTO, Köln-Dellbrück, Bensberger

Marktweg 63.
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Voulez-vous être au courant du mouvement démocratique et pacifiste,

particulièrement parmi les catholiques français?
Cherchez vous une revue de pensée, de doctrine et d'action?

Lisez
"i"

o
oooo

• L'AUBE NOUVELLE

e.5
La Loi d'Amour. — La S. D. N. et le Droit natvrel. — L'Organisation de
la Paix. — La Sécurité — Le Désarmement. — L'objection de conscience.

Réponses de : D' Solzbacher, Félix Hintz, D" ing. Jaro:schek, Welt-.

jugendliga, D" juliu, Levin, Kurt Grossmann, Hans Wichmann, Paul Chan-
son, Georges Hoog, Joseph Folliet. A. D. Toléclano etc...
Le Numéro : 3 Francs. 	 Abonnement : un an 10 Francs.

« Le Sillon Catholique », 31, Rue de Bellechasse, Paris.
Le Sillon Catholique publie également un journal mensuel

L'AME POPULAIRE.
Spécimen gratuit sur demande. Abonnement : un an 5 Francs.

Revue de pensée et d'action démocratique,
publiée par le SILLON CATHOLIQUE.

Voii dans le clerniel numéro les résultats de
L'ENQUETE SUR LA QUESTION INTERNATIONALE
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Z.- Der Friedenskämpfer
3 Monatszeitkhrift des Friedensbundes Deutscher Katholiken, steht im 8. Jahrgang,
2.:

Friedenskämpfer bedeutet
Stellungnahme zu den Fragen des Friedens, zu (leu
Ereignissen der Aussen- und Wehrpolitik;
Berichte über die Friedensbewegung des In- und Auslandes;
Kampf gegen den Krieg und .für den wahren Frieden auf
Grundlage der Kundgebungen der Piipste und der deustehen
Bischôte;
Klarung und Verbreitung der katholischen Kriegs- und
Friedenslehre;
Arbeit für die Abrüstung
für die deutsch- franziisische,
für die deutsch- polnische Verständigung;

« Der Friedenskämpfer » wird den Mitgliedern des Friedensbundes Deutscher
Katholiken gegen Jahresbeitrag von RM. 4,80,— zugesandt und kann von Nicht-
mitgliedern zum Jahrespreis von RM.. 3,60,— durch die Post oder durch den Ver-lag bezogen werden.

Wer « Den Friedenskämpfer » nicht halten kann, aber durch seine Mitglied-
schaft die katholische Friedensbewegung unterstützen \via, erhält für einen Jahresbei-trag von ICI. 1,20,— die Vierteljahreszeitschrift « Der Friedcuskämpfer » B.

Verlangen Sie in Probenummer « Der Friedenskämpfer » gratis oder ein Posta-bonnement zum Vorzugspreis von RM. 0.50 für das Vierteljahr. Voreinsendung anden
Friedensbund Deutscher Katholiken E. V.
Zentralbüro Frankfurt/Main, Liebfrauenberg 37.

Der

eil l ium i iiinin uniin ui nu nini niu milui111 111 11111111111111 1


	Page 1
	Page 2
	Page 3
	Page 4
	Page 5
	Page 6
	Page 7
	Page 8
	Page 9

